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DVIEJŲ KOMPONENTŲ POLIURETANINIŲ, EPOKSIDINIŲ IR ALKIDINIŲ DAŽŲ 

IR GRUNTŲ  PIRKIMO-PARDAVIMO SUTARTIS  NR . 2F-25/09 
 

2025 m. sausio 28 d.  
Klaipėda 

 
     AB  „Smiltynės perkėla“, juridinio asmens kodas 140285526, kurios registruota buveinė 
yra Nemuno g. 8, Klaipėda, duomenys apie bendrovę kaupiami ir saugomi Lietuvos 
Respublikos juridinių asmenų registre, atstovaujama generalinio direktoriaus Mindaugo 
Čiako, veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau – Pirkėjas), ir 
     UAB „Alindra“, juridinio asmens kodas 300036469, kurios registruota buveinė yra 
Pramonės g. 6, Klaipėda, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos 
juridinių asmenų registre, atstovaujama direktoriaus Alvydo Butenio, veikiančio pagal 
bendrovės įstatus (toliau – Tiekėjas),  
 

toliau kartu šioje  viešojo pirkimo–pardavimo sutartyje vadinami „Šalimis“, o 
kiekvienas atskirai – „Šalimi“,  
               sudarė šią prekių pirkimo–pardavimo sutartį, toliau vadinamą „Sutartimi“, ir 
susitarė dėl toliau išvardytų sąlygų. 

 
1. SUTARTIES OBJEKTAS 

1.1. Sutarties objektas yra – dviejų komponentų poliuretaniniai, epoksidiniai ir alkidiniai 
dažai ir gruntai (toliau – Prekės). 
1.2. Šia sutartimi Tiekėjas įsipareigoja parduoti Prekes, o Pirkėjas įsipareigoja Prekes 
priimti ir apmokėti šioje sutartyje numatyta kaina ir tvarka. Sutarties galiojimo metu 
planuojamos pirkti prekės yra nurodytos Sutarties priede Nr.1 „Techninė specifikacija“.  
Pirkėjas neįsipareigoja pirkti visų prekių, numatytų šios sutarties techninėje specifikacijoje 
(priedas Nr. 1). Prekės bus perkamos pagal faktinį poreikį.  
1.3. Esant techninėje specifikacijoje nenumatytų prekių poreikiui, Pirkėjas turi teisę pirkti 
iki 10 (dešimt) procentų sutarties vertės Techninėje specifikacijoje nenumatytų, tačiau 
pagal funkcinę paskirtį panašių prekių, pagal tos dienos visiems klientams taikomą kainų 
žiniaraštį,  tačiau neviršijant numatytos sutarties vertės be PVM, nurodytos sutarties 2.1 
punkte. 
1.4. Jei Prekės gamintojas nebegamina Pasiūlyme nurodytų modelių prekių ir Tiekėjas 
pateikia Pirkėjui tai patvirtinantį gamintojo raštą ar nuorodą į gamintojo oficialiai skelbiamą 
informaciją, Tiekėjas gali pristatyti Pirkėjui to paties gamintojo kito modelio prekę nei 
nurodyta Pasiūlyme, atitinkančią Techninės specifikacijos reikalavimus ir ne prastesnės, nei 
Tiekėjo pasiūlyme nurodytos kokybės. Jei gamintojas nebegamina Pasiūlyme nurodytų ir 
Techninę specifikaciją atitinkančių prekių ir Tiekėjas pateikia Pirkėjui tai patvirtinantį 
gamintojo raštą ar nuorodą į gamintojo oficialiai skelbiamą informaciją, Tiekėjas gali 
pristatyti Pirkėjui kito gamintojo prekę nei nurodyta Pasiūlyme, atitinkančią Techninės 
specifikacijos reikalavimus ir ne prastesnės, nei Pasiūlyme nurodytos kokybės. Šios Prekės 
turi būti pristatytos už ne didesnę nei Pasiūlyme nurodytą kainą. Norėdamas pasinaudoti 
šiuo Sutarties punktu, Tiekėjas turi raštu kreiptis į Pirkėją  ir gauti jo rašytinį sutikimą. 
 

 2. SUTARTIES KAINA 
2.1. Maksimali sutarties objekto kaina 44 000 (keturiasdešimt keturi tūkstančiai) Eur be 
PVM, 9 240 (devyni tūkstančiai du šimtai keturiasdešimt) Eur PVM suma, 53 240 
(penkiasdešimt trys tūkstančiai du šimtai keturiasdešimt) Eur su PVM.  
2.2. Sutarčiai taikomas fiksuoto įkainio apskaičiavimo būdas. 
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2.3. Bus  atsiskaitoma už faktiškai nupirktas prekes. 
2.4. Prekių įkainiai nurodyti Tiekėjo pasiūlyme, kuris yra neatsiejama Sutarties dalis, 
priedas Nr. 2 „Pasiūlymas“. Į prekių įkainius įeina visi mokesčiai ir visos Tiekėjo išlaidos.  
2.5. Sutartyje nurodyti prekių įkainiai gali būti perskaičiuojami pasikeitus pridėtinės vertės 
mokesčiui (PVM). Perskaičiuota prekių kaina pradedama taikyti nuo Lietuvos Respublikos 
pridėtinės vertės mokesčio įstatymo pakeitimo įstatymo, kuriuo keičiasi šio mokesčio 
tarifas, nurodytos tarifo įsigaliojimo dienos. 
 

3. ATSISKAITYMO TVARKA 
3.1. Tiekėjas už pagal Sutartį pristatytas techninės specifikacijos reikalavimus atitinkančias 
prekes pateikia Pirkėjui PVM sąskaitą-faktūrą.  
3.2. Tiekėjas pagal šią Sutartį teikiamą PVM sąskaitą–faktūrą privalo Užsakovui pateikti 
naudojantis  Nacionalinio bendrųjų funkcijų centro administruojama informacine sistema 
„SABIS“. Elektroninės paslaugos „SABIS“ svetainė pasiekiama adresu https://sabis.nbfc.lt/ 
. Paslauga yra apmokama Lietuvos Respublikos finansų ministro nustatyta tvarka. Už 
sąskaitų pateikimą apmoka Tiekėjas (jei taikoma). 
3.3. Pirkėjas sumoka Tiekėjui už tinkamai pristatytas techninės specifikacijos reikalavimus 
atitinkančias prekes per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų po Prekių priėmimo – 
perdavimo akto (ar kito priėmimą – perdavimą patvirtinančio dokumento, pvz. sąskaitos-
faktūros) pasirašymo ir PVM sąskaitos-faktūros gavimo dienos. 
3.4. Pirkėjas nenumato tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėjais galimybės. 
 

4. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS 
4.1. Tiekėjas įsipareigoja: 
4.1.1. Prekes pristatyti  Sutartyje ir jos prieduose nustatyta tvarka, terminais ir sąlygomis; 
4.1.2. Užtikrinti, kad pristatomos prekės atitiktų Sutartyje ir techninėje specifikacijoje 
nustatytus reikalavimus. Prekių kokybė, ženklinimas ir įpakavimas turi atitikti ES ir Lietuvos 
Respublikos standartus. Pristatyti jas Pirkėjo buveinės adresu Nemuno g. 8, Klaipėdoje, 
šalių atstovų suderintu konkrečiu laiku.  
4.1.3. Bendradarbiauti su Pirkėju bei iš anksto raštu informuoti Pirkėją apie bet kurias 
aplinkybes, kurios trukdo ar gali sutrukdyti Tiekėjui pristatyti prekes nustatytais terminais 
ir sąlygomis bei nedelsiant reaguoti, jei Pirkėjas pareiškia pastabas dėl prekių kiekio, 
kokybės, jei prekės pristatomos ne laiku; 
4.1.4. Esant prekių neatitikimui pagal kiekį ir kokybę, Tiekėjas privalo nedelsiant pristatyti 
trūkstamą Prekių kiekį, o nekokybiškas Prekes pakeisti kitomis, atitinkančiomis kokybės 
reikalavimus, ne vėliau, kaip per 3 (tris) kalendorines dienas nuo informacijos pateikimo 
dienos. 
4.1.5. Pirkėjui patyrus nuostolį dėl laiku nepristatytų ar pristatytų nekokybiškų Prekių, 
Tiekėjas sumoka šioje Sutartyje nustatytą netesybų dydį ir kompensuoja Pirkėjui visus 
patirtus nuostolius, kurių nepadengia netesybų suma. 
4.1.6. Tiekėjas privalo būti susipažinęs ir vykdydamas sutartį laikytis Lietuvos Respublikos 
susisiekimo ministerijos ir jos reguliavimo srities įmonių, įstaigų ir bendrovių veiklos 
partnerių elgesio kodekso, patvirtinto Lietuvos Respublikos susisiekimo ministro 2020 m. 
rugsėjo 30 d. įsakymu Nr. 3-585 „Dėl Lietuvos Respublikos susisiekimo ministerijos ir jos 
reguliavimo srities įmonių, įstaigų ir bendrovių svarbiausių atsparumo korupcijai 
dokumentų patvirtinimo“ (toliau – Kodeksas). Susipažinti su Kodeksu ir jo pakeitimais 
galima adresu https://www.keltas.lt/apie-mus/korupcijos-prevencija/aktualus-teises-aktai/ 
. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad šio punkto ir Kodekso reikalavimų laikytųsi Tiekėjo 
darbuotojai ir sutarties vykdymui jo pasitelkiamų trečiųjų asmenų darbuotojai ir kiti 
atstovai. 

https://sabis.nbfc.lt/
https://www.keltas.lt/apie-mus/korupcijos-prevencija/aktualus-teises-aktai/
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4.1.7. Tiekėjas privalo susipažinti ir laikytis ,,Transporto priemonių ir pėsčiųjų eismo 
bendrovės teritorijoje taisyklėmis, patvirtintomis AB ,,Smiltynės perkėla“ generalinio 
direktoriaus 2023 m. kovo 24 d. įsakymu Nr.1V-23/12. Susipažinti su taisyklėmis galima 
adresu   https://keltas.lt/apie-mus/teisine-informacija/ . 
4.1.8. Tiekėjas turi ir kitas šioje Sutartyje bei Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės 
aktuose nustatytas teises.  
4.1.9. Laikytis aplinkosauginių reikalavimų. Vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos 
ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 patvirtintu „Aplinkos apsaugos 
kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdamos 
prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo (toliau – Tvarkos aprašas) 4.4.4 
papunkčiu Pirkėjas savarankiškai nustato aplinkos apsaugos kriterijus perkamoms 
prekėms:  

• Mažinti popieriaus sunaudojimą, atsisakyti nebūtino dokumentų kopijavimo ir 
spausdinimo, rengiama dokumentacija, kiek tai įmanoma, Užsakovui turi būti pateikti 
elektroniniu formatu, o dokumentacija, kuri turi būti pasirašoma, pasirašomi elektroniniu 
parašu. Esant būtinybei spausdinti, naudojamas perdirbtas popierius, kuris atitinka žaliojo 
pirkimo reikalavimus, patvirtintus Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 
28 d. įsakyme Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams taikytini aplinkos 
apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir Aplinkos apsaugos kriterijų, 
kuriuos perkančiosios organizacijos turi taikyti pirkdamos prekes, paslaugas ar darbus, 
taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ (toliau – LR aplinkos ministro Įsakymas); 

• Prekių pristatymui privalo būtų pasirenkamas optimalus ir trumpiausias galimas 
maršrutas;  

• Tiekėjas įsipareigoja surinkti ir vadovaujantis  Atliekų tvarkymo įstatymo ir aplinkos 
ministro nustatytais atliekų tvarkymo reikalavimais sutvarkyti po keltų profilaktinių 
remontų atliktų dažymo darbų tuščias dažų, gruntų ir skiediklių talpas. Talpos privalo būti 
surinktos 2 kartus per metus pagal išankstinį Pirkėjo pranešimą. Dokinio remonto metu 
sunaudotų dažų talpų utilizavimu pasirūpina kelto dokinio remonto paslaugas teikianti 
įmonė. Pateikti tuščių talpų utilizavimo aktus. 

• Atsižvelgiant į tai, kad pagrindinis dažų poveikis aplinkai yra susijęs su jų gamyba, 
sunaudotų dažų kiekiu, taip pat atliekų bei nepanaudotų dažų kiekiu ir tai kiek laiko dažai 
išlieka, kol prireikia naujo dažų sluoksnio povandeninės dalies dažymo prekėms privalo 
būti suteikta ne mažesnė kaip 5 (penkerių) metų garantija. 
 
4.2. Tiekėjas turi teisę: 
4.2.1. Reikalauti, kad Pirkėjas priimtų kokybiškas, tinkamai pristatytas prekes ir sumokėtų 
už jas Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais; 
4.2.2. Tiekėjas turi ir kitas šioje Sutartyje bei Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės 
aktuose nustatytas teises.  
 
4.3. Pirkėjas įsipareigoja: 
4.3.1.  Atsakingu asmeniu už šios Sutarties vykdymo kontrolę skirti ............bei įgalioti jį 
pasirašyti prekių priėmimo-perdavimo aktą (ar kitą priėmimą – perdavimą patvirtinantį 
dokumentą, pvz. sąskaitą faktūrą); 
4.3.2. Priimti tinkamai ir faktiškai pristatytas prekes, atitinkančias Sutarties ir Techninės 
specifikacijos reikalavimus, pasirašant prekių priėmimo-perdavimo aktą (ar kitą priėmimą – 
perdavimą patvirtinantį dokumentą, pvz. sąskaitą faktūrą); 
4.3.3. Jei Pirkėjas atsisako pasirašyti prekių priėmimo-perdavimo aktą (ar kitą priėmimą – 
perdavimą patvirtinantį dokumentą, pvz. sąskaitą faktūrą), ne vėliau kaip per 2 darbo 
dienas nuo prekių priėmimo-perdavimo akto gavimo dienos informuoja Tiekėją apie 

https://keltas.lt/apie-mus/teisine-informacija/
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atsisakymą priimti prekes, nurodydamas pristatytų prekių trūkumus arba nepristatytas 
prekes;  
4.3.4. Sutartyje nustatyta tvarka ir terminais sumokėti Tiekėjui už laiku ir kokybiškai 
pristatytas prekes. 
 
4.4. Pirkėjas turi teisę: 
4.4.1. Reikšti pastabas, pretenzijas dėl pristatytų prekių kokybės, vėlavimo pristatyti 
prekes, prekių pagal Sutartį nepristatymo, kitų sutartinių įsipareigojimų 
nevykdymo/netinkamo vykdymo; 
4.4.2.  Reikalauti, kad prekių trūkumai būtų ištaisyti ir/ar reikalauti sumokėti Sutartyje 
numatytas netesybas, atlyginti nuostolius; 
4.4.3. Nepriimti netinkamai ar nesilaikant sutartyje nustatytų terminų pristatytų prekių, 
nurodytų Sutartyje; 
4.4.4. Pirkėjas turi ir kitas šioje Sutartyje bei Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės 
aktuose nustatytas teises.  
 

5. ŠALIŲ SUTARTINĖ ATSAKOMYBĖ 
5.1. Tiekėjas, nepristatęs Sutartyje numatytų prekių arba prekes pristatęs netinkamai, 
pavėlavęs pašalinti prekių trūkumus nustatytu terminu, taip pat pažeidęs kitas Sutarties 
sąlygas, Pirkėjo reikalavimu, moka Pirkėjui 50,00 (penkiasdešimt) Eur dydžio baudą už 
kiekvieną uždelstą dieną, taip pat atlygina kitus Pirkėjo nuostolius, atsiradusius dėl 
netinkamo sutarties vykdymo, kurių nepadengia netesybų suma.  
5.2. Pažeidus Sutarties 4.1.9 punkte numatytus aplinkosauginius reikalavimus Pirkėjo 
pareikalavimu, Tiekėjas sumoka 30 (trisdešimt) Eur baudą už kiekvieną nustatytą atvejį. 
5.3. Pirkėjas, pagal Sutarties sąlygas laiku neįvykdęs apmokėjimo už tinkamai pristatytas 
prekes, Tiekėjo pareikalavimu, moka delspinigius – po 0,3 (tris dešimtasias) % už 
kiekvieną pavėluotą dieną nuo neapmokėtos sumos. 
5.4. Netesybų sumokėjimas neatleidžia Sutarties šalių nuo pareigos vykdyti Sutartyje 
prisiimtus įsipareigojimus. 
5.5. Pirkėjas turi teisę be atskiro išankstinio Tiekėjo įspėjimo sulaikyti ir (ar) išskaičiuoti 
netesybų sumą ir nuostolių sumą iš Tiekėjui pagal šią Sutartį mokamų sumų. Apie atliktą 
įskaitymą Pirkėjas informuoja Tiekėją.  
5.6. Sutartį nutraukus dėl Tiekėjo kaltės arba Tiekėjui be pateisinamos priežasties 
vienašališkai nutraukus sutartį, Tiekėjas per 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo 
Sutarties nutraukimo dienos turi sumokėti Pirkėjui 10 (dešimt) proc. dydžio baudą nuo 
visos sutarties kainos be PVM, nurodytos Sutarties 2.1. punkte. 
 

6. PREKIŲ PRISTATYMO TERMINAS IR SUTARTIES GALIOJIMAS 

6.1. Sutartis įsigalioja kai Sutartį pasirašo abi sutarties Šalys ir galioja kol bus išnaudota 
maksimali sutarties vertė, nurodyta Sutarties 2.1 punkte, arba iki sutartis pasibaigia kitais 
sutartyje numatytais pagrindais, bet ne ilgiau kaip 12 (dvylika) mėnesių. 
6.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties sąlygos, susijusios su ginčų 
nagrinėjimo tvarka, Sutarties įvykdymo užtikrinimu bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią 
Sutartį, taip pat visos kitos šios Sutarties sąlygos, kurios pagal savo esmę lieka galioti po 
Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, arba turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši 
Sutartis. 
6.3.  Prekes tiekėjas pristato Pirkėjui adresu Nemuno g. 8, Klaipėda, per Priede Nr.1 
„Techninė specifikacija“ nurodytus terminus.  
 

7. GARANTIJOS 
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7.1. Tiekėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų nebuvimą. Prekių kokybė 
privalo atitikti Techninėje specifikacijoje, Sutarties sąlygose pateiktus reikalavimus. 
7.2. Prekių naudojimo terminas (garantija) privalo būti ne trumpesnis kaip 12 (dvylika) 
mėnesių nuo pristatymo dienos, jeigu Lietuvos Respublikos teisės aktuose nenustatytas 
ilgesnis terminas (taikomas tas, kuris yra ilgesnis). 
7.3. Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Prekių priėmimo-perdavimo 
dokumento pasirašymo dienos. Jeigu Prekių patikrinimo metu Pirkėjas nustatys trūkumų 
Sutarties reikalavimams, Garantinio laikotarpio skaičiavimo pradžia bus laikoma diena, kai 
Tiekėjas ištaisys trūkumus. 
7.4. Garantija turi būti taikoma visiems ir bet kokiems nustatytiems Prekių trūkumams. 
7.5. Tiekėjas turi užtikrinti, kad garantinio laikotarpio metu būtų užtikrintas garantinis 
aptarnavimas, blogos Prekės pakeistos naujomis.  
 

8. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS 
8.1. Šalys neatsako už Sutarties nevykdymą dėl nenugalimos jėgos, jeigu įrodo, kad 
sutartis neįvykdyta dėl aplinkybių, kurių ji negalėjo kontroliuoti, numatyti sutarties 
sudarymo metu, ir kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. 
Išnykus nenugalimos jėgos aplinkybėms, šalys privalo vykdyti šios sutarties sąlygas. 
8.2. Aplinkybės, kurios yra laikomos nenugalimos jėgos aplinkybėmis, nustatomos 
vadovaujantis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso (Žin., 2000, Nr. 74-2262) 6.212 
straipsniu bei Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840 
„Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms 
taisyklių patvirtinimo“ (Žin., 1996, Nr. 68-1652). 
8.3. Šalis, kuri dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių negali vykdyti savo 
įsipareigojimų, privalo ne vėliau kaip per 5 dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo raštu 
pranešti apie tai kitai šaliai. Šalis, nepranešusi kitai šaliai apie nenugalimos jėgos 
aplinkybes, netenka teisės jomis remtis. 
8.4. Abi Šalys turi teisę vienašališkai nutraukti sutartį, jeigu dėl nenugalimos jėgos negali 
vykdyti savo įsipareigojimų ir šios aplinkybės tęsiasi ilgiau nei du mėnesius. 
 
 

9. SUBTIEKĖJŲ KEITIMAS 
9.1. Iki prekių pristatymo pradžios Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjui pranešti subtiekėjo 
pavadinimą, kontaktinius duomenis ir jo atstovus. Tiekėjas privalo Sutartyje nustatyta 
tvarka ir terminais informuoti Pirkėją apie minėtos informacijos pasikeitimus visu Sutarties 
vykdymo metu ir apie naują subtiekėją, kurį ketinama pasitelkti prekių tiekimui. 
9.2. Tiekėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems 
vykdyti bus pasitelkiami tretieji asmenys.  
9.3. Tiekėjo subteikėjas/subtiekėjai gali būti keičiamas šiais atvejais: 

9.3.1. kai Tiekėjo subteikėjas/subtiekėjai bankrutuoja ar yra likviduojamas; 
9.3.2. kai Tiekėjo subteikėjas/subtiekėjai dėl objektyvių priežasčių (nutrūkus 

teisiniams santykiams su  Tiekėju, subteikėjui/subtiekėjams atsisakius teikti paslaugas, 
prekes ir pan.) nebegali teikti visų ar dalies Sutartyje ir jos prieduose nurodytų paslaugų ir 
(ar) prekių; 

9.3.3. kai tai numatyta galiojančiame Lietuvos Respublikos Komunalinio sektoriaus 
pirkimų įstatyme ir Viešųjų pirkimų įstatyme. 
9.4. Tiekėjas, siekdamas pakeisti ar pasitelkti naują subteikėją/subtiekėją, turi raštu 
informuoti Pirkėją prieš 3 (tris) darbo dienas ir gauti Pirkėjo raštišką sutikimą. Naujas 
(keičiamas) subteikėjas/subtiekėjas privalo atitikti visus atitinkamam 
subteikėjui/subtiekėjui Pirkimo sąlygose nustatytus kvalifikacinius reikalavimus. Tiekėjas 
privalo pateikti subteikėjo/subtiekėjų kvalifikacijos atitiktį ir pašalinimo pagrindų nebuvimą 
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patvirtinančius dokumentus Pirkėjui, tam kad gautų Pirkėjo pritarimą. Pirkėjui sutikus su 
subteikėjo/subtiekėjo pakeitimu ar naujo subteikėjo/subtiekėjo pasitelkimu, Pirkėjas kartu 
su Tiekėju raštu sudaro susitarimą dėl subteikėjo/subtiekėjo pakeitimo ar naujo 
subteikėjo/subtiekėjo pasitelkimo, kurį pasirašo Šalys. Šis susitarimas yra neatskiriama 
Sutarties dalis. 
9.5. Subteikėjo/subtiekėjų keitimo ir naujos subteikėjo/subtiekėjų pasitelkimo tvarkos 
pažeidimas laikomas esminiu Sutarties pažeidimu. 
 

10. ASMENS DUOMENŲ TVARKYMAS 
10.1. Vykdydamos Sutartį Šalys įsipareigoja asmens duomenų tvarkymą vykdyti teisėtai – 
laikantis Bendrojo duomenų apsaugos reglamento 2016/679 (BDAR), Lietuvos Respublikos 
asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo ir kitų teisės aktų, reglamentuojančių 
asmens duomenų tvarkymą. 
10.2. Šalių atstovų, darbuotojų ar kitų fizinių asmenų, pasitelktų Sutarčiai vykdyti 
duomenų tvarkymo teisėtumas grindžiamas būtinybe įvykdyti Sutartį arba būtinybe 
pasinaudoti iš Sutarties kylančiomis teisėmis. 
10.3. Šalys asmens duomenis saugo ne ilgiau nei to reikalauja duomenų tvarkymo tikslai 
ar numato teisės aktai, jeigu juose yra nustatytas ilgesnis duomenų saugojimas. Asmens 
duomenys turi būti saugomi tol, kol iš sutartinių santykių gali kilti pagrįstų reikalavimų 
arba kiek tai reikalinga Šalių teisėtiems interesams įgyvendinti ir apsaugoti. Nebereikalingi 
asmens duomenys sunaikinami.   
10.4. Gali būti tvarkomi šie Šalių vadovų, kitų darbuotojų, atsakingų asmenų ar atstovų, 
atstovaujančių Šalims, duomenys (I) vardas, pavardė; (II) kontaktiniai duomenys (darbo 
telefono numeris, darbo elektroninis paštas, darbovietės adresas); (III) užimamos 
pareigos; (IV) įgaliojimų (atstovavimo) duomenys, įskaitant atstovų asmens kodus, 
adresus; (V) Šalių vardu ir interesais vykdomas susirašinėjimas, ar kiti duomenys 
suformuojami Sutarties vykdymo metu. 
10.5. Tvarkomus duomenis gali gauti: (I) Šalių darbuotojai, atsakingi už Šalių tarpusavio 
bendradarbiavimą ir ryšių palaikymą, taip pat vykdantys buhalterinės apskaitos, 
informacinių sistemų priežiūros, verslo rodiklių analitikos ir verslo planavimo funkcijas; (II) 
informacinių sistemų, kurias Šalys naudoja tarpusavio santykių valdymui, teikėjai ir 
prižiūrėtojai; (III) mokesčių inspekcija; (IV) bankai; (V) Šalių pasitelkiami kiti asmenys, 
susiję su Sutarties vykdymu. 
10.6. Jei Šalys ketina pasinaudoti kitų tolesnių duomenų tvarkytojų paslaugomis, Šalys 
perduos kitai Šaliai informaciją apie tolesnį duomenų tvarkytoją. Tokiu atveju, Šalys privalo 
užtikrinti, kad tolesnis duomenų tvarkytojas vykdys bent tuos pačius įsipareigojimus ir 
įgaliojimus, kuriuos ši Sutartis nustato. Taip pat Šalys supranta, kad jos pačios atsakys už 
tolesnių duomenų tvarkytojų veiksmus ir neveikimą. 
10.7. Šalys įsipareigoja tinkamai informuoti visus fizinius asmenis (darbuotojus, 
įgaliotinius, valdymo organų narius, savo subtiekėjų darbuotojus ir kitus atstovus), kurie 
bus pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti, apie tai, kad jų asmens duomenys bus arba gali 
būti perduoti Šalims ir bus arba gali būti Šalių tvarkomi Sutarties vykdymo tikslais; kur ir 
kiek laiko asmens duomenys bus saugomi, ir kas turės galimybę su jais susipažinti. Šalys 
pažymi, kad fiziniai asmenys, kurie yra pasitelkti Sutarčiai su Šalimis vykdyti ir išvardinti 
Sutartyje, yra supažindinti su Sutartyje pateiktais jų asmeniniais duomenimis, ir Šalies 
nustatyta tvarka tam davė savo sutikimą. 
10.8. Šalys šiuo susitaria, kad po Sutarties nutraukimo ar pasibaigimo, jos sunaikins arba 
grąžins visus joms patikėtus tvarkyti asmens duomenis pagal Sutartį ir jų kopijas, nebent 
Europos Sąjungos (ES) ar jų šalies įstatymai nustato reikalavimą saugoti asmens 
duomenis. 
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11. SUTARTIES NUTRAUKIMAS 

11.1. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį apie tai įspėjęs Tiekėją raštu prieš 10 
(dešimt) kalendorinių dienų šiais atvejais:  
11.1.1. kai Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba 
kituose teisės aktuose numatyta tvarka nebevykdo ūkinės komercinės veiklos; 
11.1.2. kai keičiasi Tiekėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo 
struktūra, ir tai gali turėti įtakos tinkamai vykdyti Sutartį; 
11.1.3. kai Tiekėjas be Pirkėjo sutikimo perleidžia Sutarties vykdymą tretiesiems 
asmenims ar sudaro subteikimo sutartį; 
11.1.4. jeigu  Tiekėjas nesilaiko Sutarties įvykdymo terminų; 
11.1.5. jeigu Tiekėjas nesilaiko Sutarties sąlygų, nepaiso Pirkėjo nurodymų pašalinti 
Sutarties vykdymo trūkumus ar elgiasi kitaip nei nustatyta Sutartyje; 
11.1.6. kai Tiekėjas nevykdo kitų savo sutartinių įsipareigojimų; 
11.1.7. dėl Tiekėjo vėlavimo įvykdyti sutartį, kai tolimesnis sutarties vykdymas Pirkėjui 
praranda aktualumą; 
11.1.8.  iš konkrečių aplinkybių tampa akivaizdu, kad Tiekėjas nebepajėgs tinkamai ir laiku 
vykdyti sutartinių įsipareigojimų ir Pirkėjui pareikalavus Tiekėjas nepatvirtina, kad sugebės 
toliau tinkamai vykdyti Sutartį; 
11.1.9. Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų 
srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 98 straipsnio 1 dalyje nustatytais atvejais; 
11.1.11. dėl kitokio pobūdžio neveiksnumo, trukdančio vykdyti Sutartį ir kitais Sutartyje 
nurodytais atvejais. 
11.2. Sutarties nutraukimas dėl Tiekėjo kaltės nepanaikina Pirkėjo teisės reikalauti atlyginti 
nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties neįvykdymo.  
11.3. Jei Sutartis nutraukiama Pirkėjo iniciatyva dėl Tiekėjo kaltės, Pirkėjo patirti nuostoliai 
ar išlaidos išieškomi išskaičiuojant juos iš Tiekėjui mokėtinų sumų. 
11.4. Sutartį nutraukus dėl Tiekėjo kaltės, be jam priklausančio atlyginimo už pristatytas 
kokybiškas prekes, Tiekėjas neturi teisės į kokių nors patirtų nuostolių ar žalos 
kompensaciją. 
11.5. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti šią Sutartį įspėjęs Pirkėją raštu prieš 10 
(dešimt) kalendorinių dienų šiais atvejais: 
11.5.1 kai Pirkėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba teisės 
aktuose numatyta tvarka nebevykdo ūkinės komercinės veiklos; 
11.5.2. Pirkėjui iš esmės pažeidus Sutartį ir kitais Sutartyje nurodytais atvejais. 
11.6. Šalys turi teisę nutraukti sutartį vienos Šalies sprendimu (vienašališkai) prieš 10 
(dešimt) kalendorinių dienų raštu įspėjus kitą Šalį, jeigu Šalis nevykdo ar netinkamai vykdo 
savo įsipareigojimus, ir tai yra esminis sutarties pažeidimas. Nustatydamos esminį sutarties 
pažeidimą Šalys privalo vadovautis Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio 
nuostatomis. Šalys susitaria, kad esminiu Sutarties pažeidimu bus laikoma: 

11.6.1. jeigu Tiekėjas nepristato Prekių per Techninėje specifikacijoje nurodytus 
terminus; 

11.6.2. jeigu Tiekėjas siekia padidinti Sutarties kainą (t. y. nevykdo sutarties už 
Sutartyje nustatytą kainą); Sutarties įkainiai yra esminė sutarties sąlyga. Jei Tiekėjas juos 
bandys didinti ar atsisakys vykdyti sutartį už Sutarties įkainius, tai bus laikoma esminiu 
sutarties pažeidimu; 

11.6.3. jeigu prekės yra netinkamos kokybės ir prekių pakeitimas užtruktų labai 
ilgai ir Pirkėjas nėra suinteresuotas laukti; 

11.6.4. kai pažeidžiama subtiekėjų keitimo tvarka; 
11.7. Tiekėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį nesant Pirkėjo kaltės dėl svarbių 
priežasčių, kai nebeįmanoma tinkamai vykdyti sutarties ir tos aplinkybės nepriklauso nuo 
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Tiekėjo. Tokiu atveju Tiekėjas privalo visiškai atlyginti Pirkėjui patirtus tiesioginius 
nuostolius, jei tokių yra. Apie tokį sutarties nutraukimą Tiekėjas praneša Pirkėjui prieš 30 
(trisdešimt) kalendorinių dienų. 
11.8. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį nesant Tiekėjo kaltės. Apie tokį 
sutarties nutraukimą Pirkėjas praneša Tiekėjui prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.    
11.9.  Sutarties nutraukimas neatleidžia Sutarties Šalių nuo netesybų, priskaičiuotų iki 
Sutarties nutraukimo, mokėjimo. 
11.10.  Sutartis gali būti nutraukiama raštišku Šalių susitarimu. 
11.11.  Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti šios Sutarties nuostatos, susijusios 
su atsakomybe bei atsiskaitymais tarp Šalių pagal šią Sutartį, taip pat visos kitos šios 
Sutarties nuostatos, kurios, kaip aiškiai nurodyta, lieka galioti po Sutarties nutraukimo arba 
turi išlikti galioti, kad būtų visiškai įvykdyta ši Sutartis. 
11.12.   Abi Šalys turi teisę vienašališkai nutraukti sutartį, jeigu dėl nenugalimos jėgos 
negali vykdyti savo įsipareigojimų ir šios aplinkybės tęsiasi ilgiau nei du mėnesius. 
11.13. Pirkėjas taip pat turi teisę nutraukti Sutartį, pranešdamas apie tai Tiekėjui raštu 
prieš 15 (penkiolika) dienų, jei Tiekėjas (įskaitant bet kurį iš Tiekėjo darbuotojų, 
tarpininkų, subtiekėjų, atstovų ir kt.) duoda ar pasiūlo (tiesiogiai arba netiesiogiai) bet 
kuriam Pirkėjo darbuotojui bet kokią naudą daikto, piniginio atlygio, komisinių, paslaugų 
arba kitos materialios ar nematerialios naudos forma kaip paskatą arba apdovanojimą už 
bet kurio su šia Sutartimi susijusio veiksmo atlikimą arba susilaikymą jį atlikti, arba už 
palankumo arba nepalankumo parodymą arba susilaikymą juos parodyti (kyšį) bet kuriam 
su šia Sutartimi susijusiam asmeniui. Užsakovui nutraukus Sutartį šiuo pagrindu, Tiekėjas 
privalo atlyginti Pirkėjui visas patirtas išlaidas, susijusias su Sutarties vykdymo užbaigimu, 
bei kompensuoti visus dėl Sutarties nutraukimo patirtus nuostolius. 
 

12. KITOS SĄLYGOS 
12.1.Sutarties sąlygos gali būti keičiamos tik vadovaujantis Pirkimų, atliekamų 
vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, 
įstatymo 97 straipsnio nuostatomis. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Sutarties 
sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jeigu šios aplinkybės nustatytos 
aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos pirkimo sąlygose. Sutarties keitimas 
įforminamas raštu, šalių susitarimu. 
12.2. Visi pagal Sutartį siunčiami pranešimai, užsakymai, sutikimai, informacija ar 
patvirtinimai įforminami raštu ir siunčiami elektroniniu paštu arba skubiuoju paštu, 
registruotu laišku Sutartyje nurodytais Šalių adresais ir numeriais. Bet koks pranešimas, 
siunčiamas elektroniniu paštu, laikytinas gautu jo išsiuntimo dieną. 
12.3. Jeigu keičiasi Sutartį pasirašiusios šalies rekvizitai, šalis privalo nedelsiant, bet ne 
vėliau kaip per 3 darbo dienas, apie tai informuoti kitą šalį. Šalis, neįvykdžiusi šio 
reikalavimo, negali reikšti pretenzijų ar atsikirtimų, kad kitos šalies veiksmai, atlikti pagal 
paskutinius jai žinomus rekvizitus, neatitinka sutarties sąlygų arba, kad ji negavo 
pranešimų, siųstų pagal tuos rekvizitus. 
12.4. Atsakingas už sutarties vykdymą asmuo yra ........... Asmuo, atsakingas už sutarties ir 
pakeitimų paskelbimą pagal Komunalinio sektoriaus pirkimų įstatymo 94 straipsnio 9 dalies 
nuostatas, yra ............. 
12.5. Šalių tarpusavio prieštaravimai ir nesutarimai sprendžiami derybomis. Ginčai, kurių 
nepavyksta išspręsti derybomis, Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka 
sprendžiami teismuose pagal Pirkėjo buveinės vietą.  
12.6. Visi kiti, šia Sutartimi nesureguliuoti, Sutarties vykdymo klausimai sprendžiami 
vadovaujantis Lietuvos Respublikoje galiojančiais norminiais teisės aktais. 
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12.7. Sutartis sudaryta lietuvių kalba, 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę 
galią, po 1 (vieną) egzempliorių Užsakovui ir Tiekėjui arba, sudarant elektroninį 
dokumentą, abiejų Šalių pasirašoma kvalifikuotu elektroniniu parašu. 
12.8. Šios Sutarties neatskiriama dalis yra ją sudarantys dokumentai:  

12.8.1.  1 priedas – Techninė specifikacija; 
               12.8.2.  2 priedas – Tiekėjo pasiūlymas. 
 

13. ŠALIŲ JURIDINIAI  ADRESAI 

Pirkėjas                                                                                  Tiekėjas 

AB „Smiltynės perkėla“ UAB „Alindra“ 

Adresas: Nemuno g. 8, 91191, Klaipėda 
Įmonės kodas: 140285526 
PVM kodas: LT402855219 
Tel.: (8 46) 367003 
El. paštas: info@keltas.lt 
A.s. Nr.  LT957300010002324794 
AB Swedbank 
Banko kodas: 73000 arba 
LT30 2150 0510 0006 5793 
OP Corporate Bank plc Lietuvos filialas 
 

Adresas: Pramonės g. 6, Klaipėda 
Įmonės kodas: 300036469 
PVM kodas: LT100002696915 
Tel.: +370 650 11441 
El. paštas: info@alindra.lt 
A.s. Nr. LT377300010085732549 
AB Swedbank 
Banko kodas: 73000, SWIFT: HABALT22 
 

Generalinis direktorius Mindaugas Čiakas Direktorius Alvydas Butenis 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:info@alindra.lt
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Techninė specifikacija priedas Nr.1 
 

DVIEJŲ KOMPONENTŲ POLIURETANINIŲ, EPOKSIDINIŲ IR ALKIDINIŲ DAŽŲ 
IR GRUNTŲ TECHNINĖ SPECIFIKACIJA 

 

1. SĄVOKOS IR SUTRUMPINIMAI 

1.1. Pirkėjas – AB “Smiltynės perkėla”. 
1.2. Tiekėjas –  privatus juridinis asmuo, kitos organizacijos ir jų padaliniai ar tokių 
asmenų grupė, su kuriuo Pirkėjas sudaro Sutartį. 
1.3. Sutartis – Sutartis, sudaroma tarp Tiekėjo ir Pirkėjo dėl Pirkimo objekto. 

2. PIRKIMO OBJEKTAS IR JO KAINA 

2.1. Pirkimo objektas  - Dviejų komponentų poliuretaniniai, epoksidiniai ir alkidiniai dažai 
ir gruntai.  Reikalingi dažai ir gruntai nurodyti 1 lentelėje. 
2.2. Pirkimas į atskiras  pirkimo objekto dalis neskirstomas. 
2.3. Techninėje specifikacijoje pateiktos prekės bus perkamos pagal faktinį jų poreikį. 
Pirkėjas  neįsipareigoja pirkti viso techninėje specifikacijoje nurodyto prekių kiekio. Esant 
poreikiui, Pirkėjas turės teisę pirkti ir kitas, prekių sąrašuose nenurodytas, tačiau pagal 
funkcinę paskirtį panašias Prekes (toliau – Papildomos prekės). Papildomų prekių pirkimui 
taikomos visos Prekių pirkimui šioje Techninėje specifikacijoje ir Sutartyje nustatytos 
sąlygos (garantijos, trūkumų šalinimo ir t.t.), nebent aiškiai bus nustatyta kitaip. 
Papildomos  prekės bus perkamos tokiais įkainiais, kurie galios Pirkėjo užsakymo pateikimo 
dieną laimėjusio dalyvio kainoraštyje. Papildomų prekių  įkainius Tiekėjas turės suderinti 
su Pirkėju. Tokių Papildomų prekių Pirkėjas pasilieka sau teisę pirkti iki 10 procentų 
sutarties vertės be PVM. 
2.4. Prekių kiekiai tarpusavyje (tarp eilučių) gali keistis, tačiau neviršijant numatytos 
sutarties vertės be PVM. 
2.5. Prekių vienetų  kaina turi būti pateikta galutinė, įvertinus visas tiekėjo išlaidas, kaina 
turi būti nurodyta EURAIS be PVM. 

3. SUTARTINIŲ ĮSIPAREIGOJIMŲ VYKDYMO VIETA 

3.1. Prekių pristatymas vykdomas Tiekėjo jėgomis ir lėšomis.  
3.2. Prekių pristatymo adresas: Nemuno g. 8 Klaipėda, AB Smiltynės perkėla, Naujoji 
perkėla. 

4. REIKALAVIMAI PIRKIMO OBJEKTUI 

4.1. Dviejų komponentų poliuretaniniai, epoksidiniai ir alkidiniai dažai ir gruntai turi būti 
suderinami tarpusavyje, pasižymėti geromis sukibimo savybėmis. 
4.2. Prekės privalo atitikti techninių sąlygų nustatytus reikalavimus. Jų rūšys ir kiekiai 
išvardinti Techninės specifikacijos lentelėje Nr. 1. 
4.3. Dažų dangos turi būti pritaikytos laivų remontiniam dažymui, t.y. toleruoti bet kokio 
tipo seną grunto ir dažų dangą. Savo skiedikliais turi neardyti senos dangos ir gerai prie 
jos prikibti.                                                                                                                                                   
4.4. Esant 5oC atmosferos temperatūrai, ne vėliau, kaip po 1,5 val. danga turi nereaguoti į 
lietų, prie padengto paviršiaus turi nelipti dulkės.                                                                                                                               
4.5. Pirkėjui pareikalavus, epoksidiniai gruntai turi būti pristatyti su žieminiu kietikliu. 
4.6. Prekių pristatymo terminas ne ilgesnis kaip 14 (keturiolika) kalendorinių dienų nuo 
raštiško užsakymo Tiekėjui pateikimo. 
4.7. Pristatomos Prekės privalo būti originaliose, nepažeistose gamintojo pakuotėse ant 
kurių turi aiškiai matytis informacija apie Prekę, Prekės pagaminimo data arba naudojimo 
terminas. 
4.8. Dažų užsakymo metu bus tiksliai įvardinamas dažų kiekis ir suderintas dažų išpilstymo 
pakuotės dydis. 
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4.9. Pristatytų Prekių galiojimo terminas privalo būti ne trumpesnis 12 (dvylikos) mėnesių 
nuo pristatymo dienos. 
4.10. Priėmimo – perdavimo aktas pasirašomas tik tuo atveju, kai Pirkėjas neturi pastabų 
dėl pristatytų Prekių kiekio ir kokybės. 
4.11. Esant Prekių neatitikimui pagal kiekį ir kokybę, Tiekėjas privalo ne vėliau kaip per 3 
(tris) kalendorines dienas pristatyti trūkstamą Prekių kiekį, o nekokybiškas Prekes pakeisti 
kitomis, atitinkančiomis kokybės reikalavimus. 
4.12. Povandeninės dalies pirmo ir antro sluoksnio dviejų komponentų epoksidinio grunto, 
viršvandeninės dalies pirmo ir antro sluoksnio epoksidinio grunto danga turi būti numatyta 
eksploatuoti nuolatiniame panardinime arba atviros atmosferos sąlygomis, chemiškai 
kietėti esant dengiamo paviršiaus temperatūrai iki minus 5oC. Sausų dalelių kiekis pagal 
tūrį sumaišytame produkte turi būti ne mažiau kaip 80 procentų ±2%. Produktas turi būti 
storasluoksnis ir universalaus panaudojimo, t.y. tinkamas tiek naujam dažymui (plieno 
būklė A, B, C pagal EN ISO 8501-1:2007/LST EN ISO 8501-1:2007), tiek remontiniam 
dažymui (kai plieno būklė D pagal EN ISO 8501-1:2007/LST EN ISO 8501-1:2007), tiek 
dažymui ant senų, bet nepažeistų dangų prieš tai jas atitinkamai paruošus. Produktas turi 
būti tinkamas dažyti ant rankiniu būdu, šlapiu ar sausu srautiniu abrazyviniu pūtimu 
paruošto paviršiaus. 
4.13. Povandeninės dalies trečio sluoksnio dviejų komponentų epoksidinio grunto 
(tarpsluoksnio) danga turi būti numatyta eksploatuoti nuolatiniame panardinime arba 
atviros atmosferos sąlygomis, būti plonasluoksne. Tarpsluoksnio danga turi tikti naudoti, 
kaip rišantysis sluoksnis tarp skirtingo tipo dangų, t.y. povandeninės dalies trečio sluoksnio 
dviejų komponentų epoksidinis gruntas (tarpsluoksnis) turi būti suderintas su antifulingu. 
4.14. Vieno komponento antifulingo danga turi būti be organinių alavo junginių. Savaime 
besipoliruojanti, su kontroliuojamu biocidų išsiskyrimu, tinkama tiek kapitaliniam tiek ir 
einamajam remontui. Sausų dalelių kiekis pagal tūrį turi būti ne mažiau 50 procentų ±2%. 
Danga turi chemiškai kietėti esant dengiamo paviršiaus temperatūrai +3 laipsniai virš 
rasos taško. 
4.15. Dviejų komponentų poliuretaninių dažų danga turi būti skirta metalo konstrukcijoms, 
veikiamoms sudėtingų meteorologinių sąlygų, esančioms agresyvioje aplinkoje. Danga turi 
būti numatyta eksploatacijai atviros atmosferos sąlygomis, būti atspari saulės spindulių 
ultravioletiniam poveikiui, būti pusiau blizgi. Danga turi chemiškai kietėti esant metalo 
paviršiaus temperatūrai iki minus 5oC. Sausų dalelių kiekis pagal tūrį sumaišytame 
produkte, turi būti ne mažesnis kaip 50 procentų ±2%. 
4.16. Vieno komponento alkidinių dažų danga turi būti skirta metalo konstrukcijoms, 
veikiamoms sudėtingų meteorologinių sąlygų, esančioms agresyvioje aplinkoje. Danga turi 
būti numatyta eksploatacijai atviros atmosferos sąlygomis, būti atspari saulės spindulių 
ultravioletiniam poveikiui, būti pusiau blizgi. Danga turi būti tinkama tiek naujam dažymui, 
tiek einamajam remontui. Sausų dalelių kiekis produkte, turi būti ne mažesnis kaip 45 
procentai ±2%. 
4.17. Vykdant kelto korpuso povandeninės dalies, pagrindinio denio ir rampų dažymo 
darbus, Tiekėjas privalo skirti paviršiaus paruošimo ir antikorozinio dažymo darbų 
techninės priežiūros inspektorių, turintį FROSIO arba analogišką pažymėjimą. Pateikti 
paviršiaus paruošimo ir antikorozinio dažymo darbų ataskaitą elektronine forma.   
4.18. Atsižvelgiant į tai, kad pagrindinis dažų poveikis aplinkai yra susijęs su jų gamyba, 
sunaudotų dažų kiekiu, taip pat atliekų bei nepanaudotų dažų kiekiu ir tai kiek laiko dažai 
išlieka, kol prireikia naujo dažų sluoksnio povandeninės dalies dažymo prekėms privalo 
būti suteikta ne mažesnė kaip 5 (penkerių) metų garantija. 

5. PIRKĖJO IR TIEKĖJO ĮSIPAREIGOJIMAI 
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5.1. Pirkimo – pardavimo sutarties galiojimo laikas - 12 (dvylika) mėnesių, neviršijant 
numatytos sutarties vertės. 
5.2. Laiku nepristačius užsakytų Prekių, nepakeitus nekokybiškų Prekių į kokybiškas, 
Tiekėjas Pirkėjui moka 50,00 (penkiasdešimt) Eur dydžio baudą už kiekvieną uždelstą 
dieną ir atlygina kitus nuostolius, jei tokių kyla. 
5.3. Baudos sumokėjimas Tiekėjo neatleidžia nuo tolimesnių pirkimo-pardavimo sutartimi 
prisiimtų įsipareigojimų vykdymo, tame tarpe nuostolių, atsiradusių dėl laiku nepristatytų 
ar pristatytų nekokybiškų Prekių, kompensavimo. 

1 lentelė. Dažai ir gruntai 
 

Eil
. 

Nr
. 

Prekių pavadinimas 
Mat

o 
vnt. 

Prelimina
-rus 

kiekis 

 Povandeninė dalis   

1 Pirmas sluoksnis – dviejų komponentų epoksidinis gruntas  ltr 600 

2 Antras sluoksnis – dviejų komponentų epoksidinis gruntas  ltr 600 

3 Trečias sluoksnis – dviejų komponentų epoksidinis gruntas 
(tarpsluoksnis) 

ltr 180 

4 Antifulingas (raudonai rudas) ltr 360 

 Viršvandeninė dalis   

5 Pirmas sluoksnis – dviejų komponentų epoksidinis gruntas  ltr 100 

6 Antras sluoksnis – dviejų komponentų epoksidinis gruntas  ltr 100 

7 Dviejų komponentų poliuretaniniai dažai žali (RAL 6001) ltr 500 

8 Dviejų komponentų poliuretaniniai dažai mėlyni (RAL 5010) ltr 80 

9 Dviejų komponentų poliuretaniniai dažai mėlyni (RAL 5003) ltr 80 

10 Dviejų komponentų poliuretaniniai dažai mėlyni (RAL 5015) ltr 20 

11 Dviejų komponentų poliuretaniniai dažai žali (RAL 5018) ltr 120 

12 Dviejų komponentų poliuretaniniai dažai žali (RAL 5021) ltr 40 

13 Dviejų komponentų poliuretaniniai dažai žali (RAL 6004) ltr 200 

14 Dviejų komponentų poliuretaniniai dažai pilki (RAL 7046) ltr 140 

15 Dviejų komponentų poliuretaniniai dažai pilki (RAL 7016) ltr 40 

16 Dviejų komponentų poliuretaniniai dažai balti (RAL 9003) ltr 240 

17 Dviejų komponentų poliuretaniniai dažai geltoni (RAL 1026 
arba RAL 1018) 

ltr 60 

18 Vieno komponento poliuretaniniai dažai juodi (RAL 9005) ltr 20 

19 Vieno komponento alkidiniai dažai balti (RAL 9003) ltr 40 

20 Vieno komponento alkidiniai dažai raudoni (RAL 3020) ltr 10 

21 Dviejų komponentų poliuretaniniai signaliniai fluorescenciniai 
dažai (RAL 2005) 

ltr 10 

22 Vieno komponento karščiui (iki 500oC) atsparūs dažai 
(sidabriniai) 

ltr 40 

23 Vieno komponento alkidinis gruntas darbui uždarose 
patalpose 

ltr 40 

24 Vieno komponento alkidiniai dažai darbui uždarose patalpose 
(RAL 7040) 

ltr 80 

 Skiedikliai   

25 Epoksidinio grunto skiediklis ltr 300 

26 Poliuretaninių dažų skiediklis ltr 200 

27 Alkidinių dažų skiediklis ltr 40 
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28 Dažų inspektoriaus paslaugos para 14 

 
Pastaba: 
Pateikiant pasiūlymą, kartu su pasiūlymu turi būti pateikta: 

1. Prekių aprašymas, kuriame turi būti nurodyta dangos paskirtis, naudojimo 
instrukcija, džiūvimo laikas, sausos dangos storis, prekei suteikiama garantija ir kita 
informacija; 

2. Prekių saugos duomenų lapus; 
Dažų pirkimo – pardavimo sutarties nugalėtojas privalo pateikti:  

3. Siūlomos, paviršiaus paruošimo ir antikorozinio dažymo sistemos aprašymas; 
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Pasiūlymas priedas Nr. 2 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

mildav
Highlight



 15 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 



 16 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 

   



 17 

 
 
 

 

 

 

 


